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B”H 

A Tale of Two Children 

Living in Two “Tomorrows” 

 
One lives in a “tomorrow” which is a continuum of “today;” the 

other lives in a “tomorrow” alienated from the “today.” How do we 

build bridges between the two? 

 
By Rabbi Y.Y. Jacobson 

~~~ 
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Curriculum: 

1. Class Description 
2. Sources 
3. Questions and Exercises 

~~~ 

1. Class Description: 

The Torah is unquestionably history’s greatest manual for education. For three thousand years, a nation has 

scrupulously observed its heritage and traditions. For three millennia, they studied, debated, and authored 

countless libraries of books on its every word. For three thousand years, through the hardest of circumstances, the 

chain of Jewish education has never been broken. 

This is not a coincidence. Immediately following the Exodus, Moses emphasizes the critical importance of 

communicating the message to the children. “And it will come to pass that tomorrow your child will ask ‘What is 

this?’ And you shall tell him…” Instead of being scared of questions, Judaism always encouraged and embraced 

questions. When you have the answers, you are not afraid of questions. 

Rashi comments that the word ‘tomorrow’ refers to “the tomorrow of now,” but also to “the tomorrow of a later 

time.” What does this mean? What is the tomorrow of ‘today’ and what is the ‘tomorrow’ of a later time? 
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There are two types of Jewish children, asking very different types of questions. One lives in a ‘tomorrow,’ yet it is 

a part of and a continuation of the ‘today.’ This a child who cherishes the values and ideals of his ancestors. But the 

other is a child who lives in a ‘tomorrow’ completely alienated from the ‘today.’ A powerful gulf separates the 

weltanschauung of the parents and the children. Their paradigms vary drastically. We sometimes feel compelled to 

reject and give up on this child, but the Torah instructs us to embrace and engage him. 

The class will explore these two types of children throughout Jewish history, and our sacred calling to each of 

them. 

 

 

2. Sources:                                                                                                                  מקורות:  

1. Exodus 
13:14 
 
And it will come to pass if your son asks you tomorrow 
(machar) saying, "What is this?" you shall say to him, 
"With a mighty hand did the Lord take us out of Egypt, 
out of the house of bondage.” 
 

Rashi: 
“If your son asks you tomorrow”—The Hebrew word 
machar  ”tomorrow,’ sometimes means “now‘  (מָחָר)
and sometimes means “at a later time.” An example of 
this is here and in Joshua 22:24: “In time to come, your 
children might say to our children” which refers to the 
children of Gad and the children of Reuben.  

 1. בא 
יד, יג  

 
נְךָ מָחָר לֵאמֹר מַה זֹאת  שְאָלְךָ בִּ י יִּ וְהָיָה כִּ

יאָנוּ  ם  'הוְאָמַרְתָ אֵלָיו בְחֹזֶק יָד הוֹצִּ צְרַיִּ םִּ מִּ
ים בֵית עֲבָדִּ .מִּ  

 
 רש"י

, יש מחר שהוא עכשיו: ישאלך בנך מחר כי
כגון זה וכגון , ויש מחר שהוא לאחר זמן

דבני , מחר יאמרו בניכם לבנינו (כד, שע כביהו)
.גד ובני ראובן  

2. Deuteronomy 
6:20 
 
If your son asks you tomorrow (machar), saying, "What 
are the testimonies, the statutes, and the ordinances, 
which the Lord our God has commanded you?" 
 
Rashi: 
“If your son asks you tomorrow”—The Hebrew word 
machar  tomorrow,’ sometimes means “at a later‘  (מָחָר)
time.” 

 2. ואתחנן
כ , ו  

 
ים  נְךָ מָחָר לֵאמֹר מָה הָעֵדֹת וְהַחֺקִּ שְאָלְךָ בִּ י יִּ כִּ

וָּה  ים אֲשֶר צִּ שְפָטִּ .ינוּ אֶתְכֶםקאֱלֹ 'הוְהַםִּ  
 

 רש"י
.וא אחר זמןיש מחר שה: ישאלך בנך מחר כי  

 

3. Joshua 
4:6 
 
That this may be a sign among you, that when your 
children ask tomorrow (machar), saying, “What are 
these stones for you?” 

 3. יהושע 
ו, ד  
 

הְיֶה לְמַעַן שְאָלוּן זֹאת תִּ י יִּ רְבְכֶם כִּ  אוֹת בְקִּ
יםהָאֲ  מָה לֵאמֹר מָחָר בְנֵיכֶם .לָכֶם הָאֵלֶה בָנִּ  

 
4. Joshua 
Chapter 22 
 

 4. יהושע 
 פרק כב 
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21. Then the children of Reuben and the children of Gad 
and the half-tribe of Manasseh answered, and spoke to 
the heads of the thousands of Israel. 
 
22. "God, God, the Lord, God, God, the Lord, He knows, 
and Israel, he shall know; if it be in rebellion, or if in 
transgression against the Lord, save us not this day.  
 
23. If we have built us an altar to turn away from 
following the Lord, or if to offer upon it burnt- offering 
or meal-offering, or if to offer peace-offerings upon it, 
let the Lord Himself require it;   
 
24. And if we have not rather done it for fear of this 
thing, saying, 'tomorrow (machar), your children might 
speak to our children, saying, 'What have you to do with 
the Lord God of Israel?  
 
25. For the Lord has made the Jordan a border between 
us and you, you children of Reuben and children of Gad; 
you have no part in the Lord.' So shall your children 
make our children cease from fearing the Lord.'    
 
26. Therefore, we said, "Let us now prepare to build an 
altar for ourselves, not for burnt-offering, nor for 
sacrifice.    
 
27. But that it may be a witness between us and you, 
and between our generations after us, that we might do 
the service of the Lord before Him with our burnt 
offerings, and with our sacrifices, and with our peace 
offerings, that your children will not say to our children 
tomorrow (machar), 'You have no part in the Lord.'    
 
28. Therefore, we said, 'It will be when we shall say, 
"Behold the replica of the altar of the Lord which our 
fathers made, not for burnt-offerings, nor for sacrifices, 
but it is a witness between us and you.    
 
29. Far be it from us that we should rebel against the 
Lord, and turn away this day from following the Lord, to 
build an altar for burnt offerings, for meal-offerings, or 
for sacrifices, besides the altar of the Lord our God that 
is before His tabernacle." 
 

י שֵבֶט , גָד-רְאוּבֵן וּבְנֵי-כא וַיַעֲנוּ בְנֵי וַחֲצִּ
שְרָאֵל-אֶת, וַיְדַבְרוּ; הַמְנַשֶה .  רָאשֵי אַלְפֵי יִּ  

 

, הוּא יֹדֵעַ , 'הים קל אֱלֹ-א 'הים קאֱלֹכב אֵל 
שְרָאֵל ם: הוּא יֵדָע, וְיִּ ם-אִּ , 'הבְמַעַל בַ -בְמֶרֶד וְאִּ

יעֵנוּ הַיוֹם הַזֶה-אַל . תוֹשִּ  
 

זְבֵחַ  בְנוֹת לָנוּ מִּ ם; 'הלָשוּב מֵאַחֲרֵי , כג לִּ -וְאִּ
נְחָה ם, לְהַעֲלוֹת עָלָיו עוֹלָה וּמִּ לַעֲשוֹת עָלָיו -וְאִּ

ים בְחֵי שְלָמִּ . הוּא יְבַקֵש, 'ה—זִּ  
 

ם דָבָר-כד וְאִּ דְאָגָה מִּ ינוּ אֶת, לֹא מִּ זֹאת -עָשִּ
-מַה, יֹאמְרוּ בְנֵיכֶם לְבָנֵינוּ לֵאמֹר, מָחָר :לֵאמֹר

שְרָאֵלקאֱלֹ 'הוְלַ , לָכֶם   .י יִּ
 

-בֵן וּבְנֵירְאוּ-בֵינֵנוּ וּבֵינֵיכֶם בְנֵי 'ה-כה וּגְבוּל נָתַן
יתוּ ; 'הב, לָכֶם חֵלֶק-אֵין--הַיַרְדֵן-אֶת, גָד שְבִּ וְהִּ

י יְרֹא אֶת, בָנֵינוּ-בְנֵיכֶם אֶת לְתִּ .'ה-לְבִּ  
 

בְנוֹת אֶת, מָא לָנוּ-נַעֲשֶה--כו וַמֹאמֶר זְבֵחַ -לִּ  :הַםִּ
. וְלֹא לְזָבַח, לֹא לְעוֹלָה  

 

י עֵד הוּא בֵינֵינוּ וּבֵינֵיכֶם  וּבֵין דֹרוֹתֵינוּ, כז כִּ
בְעֹלוֹתֵינוּ , לְפָנָיו 'העֲבֹדַת -לַעֲבֹד אֶת ,אַחֲרֵינוּ

שְלָמֵינוּ זְבָחֵינוּ וּבִּ יֹאמְרוּ בְנֵיכֶם מָחָר -וְלֹא :וּבִּ
. 'הלָכֶם חֵלֶק ב-אֵין, לְבָנֵינוּ  

 

י--כח וַמֹאמֶר , דֹרֹתֵינוּ-יֹאמְרוּ אֵלֵינוּ וְאֶל-וְהָיָה כִּ
זְבַח -מַרְנוּ רְאוּ אֶתוְאָ; מָחָר ית מִּ -אֲשֶר 'התַבְנִּ

י--לֹא לְעוֹלָה וְלֹא לְזֶבַח, עָשוּ אֲבוֹתֵינוּ עֵד -כִּ
  .בֵינֵינוּ וּבֵינֵיכֶם, הוּא

 

מְרֹד בַ  םֶמוּ לִּ ילָה לָנוּ מִּ וְלָשוּב הַיוֹם , 'הכט חָלִּ
זְבֵחַ , 'המֵאַחֲרֵי  בְנוֹת מִּ נְחָה וּלְזָ , לִּ --בַחלְעֹלָה לְמִּ

לְבַד זְבַח , מִּ שְכָנו, אֲשֶר, ינוּקאֱלֹ 'המִּ פְנֵי מִּ ֹ.לִּ  
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:מקורות   

הוספות פרשת בא' לקוטי שיחות חלק ו  

באפרשת לקוטי שיחות חלק לא   

 

 

3. Questions and Exercises 

 

1. There are two types of children living in two types of ‘tomorrow.’ Can you describe them? 

 

2. How do you define yourself vis-a-vis your parents? And your children vis-a-vis you? 

 

3. Do you find your children following in your footsteps, or not? What do you think is the primary 

reason for this? 

 

4. If you can raise your children a second time, what would you do differently? 

 

5. Why do you think the Lubavitcher Rebbe presented this idea—about the need to engage both 

types of Jewish children—in 1970? 

 

6. Why are we obligated to engage even the second type of child? 

 

7. How do you engage this type of child whose very paradigms are so drastically different from the 

Jews of yore? How do we build a bridge between the past and the present? 
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